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Abonamentele se fac, 
plätindii-se nainte 
in Oradea-Mare.

Ese la I si 15 §t v. a fiecärei luni. 
PREJUL:

Pe V 4 de an .1 fl. 50 er.
Pe V2 an . . 3 fl. — er.
Pe un an . . 6 fl. — er.

Pentru streinétate, un an 
15 franci.

m

O scusä caraghiosä.

Dama: Vedl, conte, atuncl inadevér te-as 
iubí, cand m’al surprinde cu un lan| de felul 
ac.esta.

Contele: Cum? cä numal In rendül trecut 
ti-am fost cumpérat unul ?!

Dania: Eeee ! Ce lant a fost acéla, care 
la o septämänä a negrit de ioiP !

Contele: Pardon, madam, dar cánd ’l-am 
cumpérat, a trebuit se consider, cä nu de múlt 
|i-a murit bärbatul, si cä — e§tl in doliü,
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VULTURUL.
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Epístóla d-sóreí Eulalia Multastépta.
Arad, la 1895 st. v.

Duke Persidä! 
Epístóla ta primita 

am primit-o R am 
cetit-o cu bucurie maré 
nespusä, mai ales m’am 
ímbucurat, cä te-aí pe- 
trecut atät de pläcut in 
Carneval. Eu nu mé 
poOäuda, scumpä Per­
sidä, cu astfel de remi­
niscing, deórece in de- 
cursul intregului Car­
neval, numaí chiar la 
un bal am fost, la cél 

Hada styán-egy let “-ul de

1

Pl
mascat, arangiat de cäträ 
aicí. Intr’ acest bal, inadever’ m’am amusat forte elegant, 
deórece inainte de miedul noptii m’a curtenit un téner 
copil, care abia avé dórá vr’o 28-—30 de aní, dar era 
forte afabil $i forte complesant fafä de mine. Regret 
insä, cä tocmai cänd era sä se desvólte petrecerea mai 
bine, dupä mie<Jul noptii, adecä dupä depunerea mä$ci- 
lor, sé depärtä rjlicénd. cä-’i cam greafä. Eu apói m’am 

sfädit cu mama, imputéndu-í, cä de ce í-a plätit un 
ganze portion de „Kossuth szelet“, pentru cä, sei tu 
scumpä Persidä, de sigur, acéla I-a ingreonat stomacul. 
ßci tu dragä, atät am fost de frurnos mascatä, incät 
R chiar dupä depunerea mä$cii incä audiam soptind 
ténerii in jurul meu : „ cóta có’ frate, ce mased mmunatäl“

Am stat pänä la 4 óre, $i tocmai cänd eram a 
merge cäträ casä, inträ in salä d-nul Adam Gyuricza. 
Of, of, of! dragä Persidä, sé $ci ce om elegant, dräguR 
kedves ?i divatos, dragä, sé $ci, cä n’am védut incä 
a?a naframä frumosä, pistrifä a-lä Micado, cum a fost 
aceea a drägu|uluT de Gyuricza, $ci tu dragä, e un om 
forte frumos, nid täcut nie! vorbäret, nie! micut, nie! 
gros, nie! sub|ire, $i ce-i lucru principal, of dragä! e 
bäl, bälut, ca cel mal fin crem din créme$ pittä $i tu 
§ci bine, cä mie nu-mi piac cei brune|i.

Mä intrebi dragä despre dr Cearcdzestre, e drept 
cä m’a petit prin o epistolä, cerénd dela mai ca totodatä 
200 fl. pentru riguróse, eu incä nu-1 cunosc in personä 
dar el a scris, cä dupä primirea banilor, numal decät 
va veni sä ne fldantäm. El e la Budapesta, acolo are 
de euget a face vr’o cäteva doctorate $i apoi — eu 
voiü fl alésa lut. ßci dragä, ce fericitä am sé fiu, ca 
— doctoritä.

M’am forte bucurat, scumpä mea, intélegénd din 
epistóla ta despre buna veste cu d-nul Gorila M&imu- 
coviciü, cä te va peti, dar bucuria mea nu a durat mult, 
eugetändu-mö, scumpä mea, cä tu dupä cununie imediat 
ai sé ne päräse$ti, mutändu-te in Africa. Mé mängäle, 
insä, cä ai se te distragT de minune, ve^end admirabilii 
crocodil! ?i romanticele mumiT egyptene. Of, iubita mea, 
te invidiez, cätä pläcere vei avé earna a te patina pe

Nilul lat, apoi of, ce cafeauä eseelenta vei ave sä bei 
pe acolo fäcutä cu lapte de camilä, ?i of, scumpä mea, 
cätä pläcere i-\t va causa a odichni pe^ näsipul mólé 
al Saharei si apoi of, ce pläcere o sa ai, gatind pentru 
iubitul teu sot, de cinä un päpricas escelent de balenä 
ori de papagal.

iubita mea, deórece meAcum gat cu sensorea,
i-mi gátéscá haina, in care 

de la
gräbesc a ajuta cosutoritei sé-m, 6 
am sé fiu admirabilä la concertul teologiloi 
Dumineca Tomii“, unde, de sigur, vor lua parte mal 

multi deputafi sinodali, of, iubitä, ered cä ?i d-nii Sever 
Bocfan $i dr. Lazar Popovici vor fi intr’ acestia, - apoi... 
da décá? . . . nu potl ?ci, . • • dela noroc depinde!

Serbus!
Serbus de 100 de ori!
Pa, pa, drägutä!

A ta vechiä amicä
Eulalia

Nuntabene-. Despre concertul domnilor teologi .?i 
decurgerea lui i-R voiu raporta la timpul seu.

Serbus !
Eulalia.

Poftä copilaréscá.

— Val, taicä, de te-ar mal prinde earä fri- 
gurile !

— Cum vorbestl asa? Pentru ce?
— Pentru cä atuncl earä ar veni nenea 

doctor sä-ml adueä zahar rosu.
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AREOPAGUL VULTURULUÍ.

mjm'MSM
Jr IAcusatul:

LUDOVIC REZEI.

Persónele areopagulul :

Vulturul, pre^edinte.
Matraguna, \ vo{iz^t
Micula Strémbii, J
Dr. Spahna, profesor, bärbat de specialitate. .
Scaraotchi de Belzebub, tälmaei diplomat ?i ^olomonar (cu puterea de a transforma pe acusat m

ori-ce dihanie.)
Spiridon amäritul, procurorul areopagului vulturesc.
Dr. Hodorouc, advocat ex-ofi'o ?i tutor orfanal emerit.
Ludovic Rezei, acusatul.

In procesul d-nului Ludovic Reset, coope­
rator gr. cat. din Supurul de jos, pertractat in 
rendül trecut inaintea areopagului vulturesc, j 
ínaltul areopag combinänd cele de combinat si 
necombinänd cele de necombinat, cu o gióz- 
nicä liniste suíletésca aduce in numele regeiül 
paserilor urmatórea

Sentintä:
Acusatul Ludovic Reset, capelan gr. cat. 

roman din Supurul de jos, penlru trädare de 
lintbd si de ritul pravoslavnic strémo^esc, se 
deciara de vinovat si se pedepseste, pe basa 
§-ului 1 statarial vulturesc, cu 30 de dile inchisóre 
itt effigie, transfermandu-sé de cätra d-nul 
Scaraotchi de Belzebub, tál maci si solomonai 
vulturesc, in moimä international^, si in acésta

stare se transportézá, ínchis ín cuscä, in mena- 
geria vulturésca (védi pagina 11). Consideränd 
insä si motivile usurátóre aduse de acusat, 
d. e. cá ce a fácut, a fäcut «de drágul gen- 
darmilor», condamnatului i se da dieptul de 
a purta in decursul timpului de pedeapsä — 
peláriá gendarnteréscá.

Publicul : Se träiascä!
Dr. Hodoronc. Inait areopag vulturesc !

Ca advocat ex-offo in acésta causa, nefiind satis- 
fäcut cu sentinfe adusá, in numele clientuluí meu 
protestez contra acestei sentin|e cat me ia gura, 
si apelez la opiniunea publica, luändu-im libertate 
a proaduce urmatórele motive :

Inait areopag vulturesc! Clientul meu, e 
drept. cä la 25 decemvre st. nou, anul trecut, a 
pus praznicul Craciunului cu 13 (lile mainainte 
de cum s-ar ii cäcjut, dar acésta, dupä pro-
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fundele mele cunofcinte advocafiale, nu cuprinde 
in sine nicl o critnd, deórece clientul meu, prin 
acest fapt a documental numat alipirea lul de ce 
e romanesc, fiindcä proverbul romänesc dice: „ce 
pofi face astdft, nu läsa pe mäne.“

Nu e culpabil clientul meu nicl pentru cä 
a predicat ungureße, deórece, fiindcä, totuji, apoi, 
cam-cam, circa, ungureste, fiindcä, quasi, incócl- 
incolo, si apoi, .... äääää — nu e culpabil. Da!

Maideparte . . . äääää---------- - clientul meu
nu e culpabil nicl *pentrucä nu sS ru§inézd de ceea 
ce a fäcut», deórece, quasi, äääää . . . circa, acésta 
espresiune a clientuluT meu este o calitate estra- 
ordinarä a M, cu care numai cutezanfa ?i-o de- 
musträ, iar no!, Romanii, in vremurile aceste cri- 
tice avem mare lipsä de ómen! — curdjoß.

Dupä legile scrise pe cele XII table ale strä- 
mofilor nostri, clientul meu nu póte fi deciärat 
de culpabil nie! pentru «drágul stréinilor*, cäci 
el nu póte fi causa, d4cä are o naturä, äääää . .. 
circa — drdgosto’sd.

Acusa d-nulul procuror Spiridon unde dice, 
cä 'bi erica gr. cat. din Supur e susfinutd di su- 
dorea poporulul román*, pardon, mé rog, dar —
ääääää — — — quasi------ ääää . . . circiter nu
póte avé valóre in casul presinte, deórece casul 
incriminat s’a intémplat earna, ear dupä legile fi- 
sice earna nu asudä poporul, afarä de casul, cänd 
aplicändui-sä legile ßnanfiare, esecutorul i-i urlä in 
curte.

inalt areopag vulturesc! Pe basa, ääää . . . . 
acestor motive, apelez la opiniunea publicä. Deel 
rog pe on. areopag vulturesc, sä binevoiascä a 
lua la cunoijcintä, cä mä voiü nisuí din tote pu- 
terile mele fisice ?i spirituale, castigate in decur- 
sul praxe! mele de 30 de an! 4 luni si 21 de 
dile, a absolva pe clientul meu. Ear décá void 
isbutí, atunci, äääää . . . acest proces, circa . . . va 
fi in viafa mea, äääää . . .
Spiridon : Gel d’äntäiü — cáriig at.
Pre$edintele: D-le procuror Spiridóne, pentru es- 

presiunea acésta est! indrumat la ordine si pedepsit 
totodatä cu aceea, cä est! indätorat a eda un operát, 
in care sä dovedest! originalitatea „Pastorale!“ d-nulu! 
Hamsea din Arad.

Spiridon : Imposibil! Insinuu recurs de nulitate !!
Dr. Hodoronc : Atunci .... ääää .... acest 

proces va fi „neprejuit“ in protoeólele praxei mele 
mult aprocufundate. Deci, cu acésta line — is- 
prävesc.
Preqedintele: D-nul procuror Spiridon are cu- 

véntul.
Spiridon-. Apelez si eu in speranfa une! pedepse 

ma! stricte, cu observarea, cä deliquentul sä lie delimit 
pänä la verdi ctul forului suprem in menageriä pre­
vented.

Pre§edintele : Dupä ce inaltul areopag vulturesc a

decis a se lua in considerare propunerea d-lu! procuror 
Spiridon: de a se definé imediat deliquentul . . .

Publicul: Sä träiascä ! Sä träiascä 1
Pref edint ele : Or! liniste, or! — afarä! . . . a se 

definé imediat deliquentul, denumesc de jurául in acest 
proces pe urmátorii domní: dr Isidor Bodea, medic in 
Viena, dr Nicolau Bob, medic in Brixen, Constantin 
Lucaciu, paroch in Iosib, Iosif Gombof, mv. si proprie­
tär in Vidra de sus, Michail Pavel iunior, proprietär 
mare in Slatina, Iuliu Musta, preot gr. or. in Glimboca, 
loan Catuna, preot in Ciuntahaz, loan Serac, preot in 
Finisiu, Iuliu Tuducescu din BucurestI, George Iva^cu, 
comerciant in Abrud, loan üanciü, protopop in Ofen- 
baia si Michail Ciurdariü, paroch gr. cat. in Dob. Acest! 
on. domnl sunt rugatl de a ni trimite votullor; cä cul­
pabil e acusatul Ludovic Rezei, or! ba? Da séu bat 
Voturile se vor pästra in cel ma! mare secret. Prin 
acésta declar sedinfa de inchisä.

Publicul: Sä träiascä!!!

O asigurare.
Un tigan se introdusesä, cu intent-ie de fúrt pe 

feréstrá in casa unu! teran. Cänd sä sarä inäuntru, |i- 
ganul cade sHi fränge un picior. Femeea teranulul, 
auejind sgomotul, strigä cäträ bärbatu-seu:

— Sär! barbate, cä nus’ eine a intrat in casä!
Tiganul, care din pricina scrintiture! nu se puté 

misca, linisteste pe femee (Jicéndu-í:
— Nu te gräbi, cumeträ, cä a.sa cum am cäcjut 

eö, te asigur, cä nie! mäne nu plec d’aei.
Mo^neag.

SchinteT din ochii Vulturului.
Femeea vanä, déca nu póte li cea mal frumosä, 

ar vré sä lie — cea mal urita.

Si cu o minte grea póte fi omul — cel mal u§oratic.

Ordul pertraetärilor inaintea areopagulul vul­
turesc :

a) In-rul 6 al «Vulturului» : Sentinta célul nidi sup­
rem for (a opiniunei publice) ín procesul lui L. Rezei.

b) Acusa procurorului Spiridon contra protopopului 
Papp Pista din tíaia-Sprie.

Epigramä.
§edém «ín colt» cu-al ineü iubit,
$i chiar pe cänd voiam cu dor 
Se ne jurám pe vecl amor.
Of!., aménduoi - am adormit.

Veturia.
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Tändala I a judecatä.
— Anecdotä poporalä. —

Popa Tóder de la noi 
Avé multe but! cu vin:
Barna, véra ’n totdéuna 
Podrumul lul era plin;
Ear Tändala de la noi 
N’avé nici podrum nie! vin,
Avé insä un garden 
De al vinulul dor — plin.
Apol lasä! Cä Tändala 
Bine feia, chiar d’a rost,
Gate buti cu vin se aflä 
ln podrum la popa nost.

*

Intr’o nópte, cänd eredé el,
Cä popa s’a fi culcat,
Pänä la podrumul popii 
Mer-mereü s’a furisat . . .
Ce fäcu, ce nu fäcuse,
Dara cä a deschuiat 
Usa, e dovadä faptul :
Cä ’n podrum el a intrat.
Cät fi cum beú Tändala?
Nu ve pot istorisi,
Dar el de „vinutul popii“
Incepuse a bori.

apói dä ! Tändala nostru 
Afa tare cä hori,
De popa, din somnul dulce,
Plin de grozä se trezi.
„Ce-o fi ore?“ — se ’ ntrebasS 
Popa de grozä cuprins,
„Vai de mine ! Nu cumva dór’
Casa sä se fi aprins ?
Au dór’ diavolii din fundul 
Iadului s’au conjurat 
Chiar pe mine sä me cerce?!
Cä dorä eu n’am pecat ! ? . . . 
ßi-apoi Dómne, ’n postul mare 
De fei nu m’am infruptat,
Afarä de-un pic de clisä 
Eu de dulce — n'am mäncat.“ 
lute ie-se deci afarä 
Ca se védd — cei fi cum? 
ßi indatä injelese 
Cä cineva-i in podrum.
Sä ’nielege: cä Tändala 
A fost prins, apói legal,
Earä pentru furäturä 
ßi pe mäna légii dat.

* *
Pricepú apói Tändala 
C’or avé sä-1 pedepséscá,
Deci la advocat grábisé,

VULTURUL.

De belea se-l mäntuiaseä. 
Advocatului i-i spusé 
Tändala nost treaba totä, 
Rogändu-I „sä faeä ceva,
Numai din nécaz se-l scotä,
De-i va face treaba bine 
’L-a pläti cu omenie,
Dór ’e om cinstit fi p’ asta 
Satu ’ntreg e märturie . . .“
„Cänd vei sta la judecatä,
Sä te faci, cä esti nebun,
N’ai sä faci, nici sä dici alta 
Decät ceea ce io-’p spun:
Cänd judele te intrdbä,
Cum te chiamä ? ce-ai fäcut ?
Cu degetul sub nas trage 
pici : „Hirrr !“ — fi ai fi täcut. “ 
Asa-’l sfätuia fiscalul 
Pe Tändala, omul nost,
Care iute invejasé 
Sfaturile pe de-a rost.

ln fine se incepuse 
Óra cea de pertractare 
ßi judele lui Tändala 
1-i puse o intrebare.
Dar de geaba, cä Tändala 
Nimica nu pricepé,
Picé: „hirrr!“ — träge cu mäna 
Pe sub nas, — apói täcd. 
Intrebare pe ’ntrebare,
Dar Tändala ce fäcd?
Picé: „hirrr!“ — tragé cu mäna 
Pe sub nas, — apói tacé.
Rosti apói advocatul 
0 frumosä apérare,
Picénd, cä si orbul ve de,
Cä Tändalä minte n’are.
E firesc, cä dupä astea 
ßi judele s’a convins 
Cä pe Tändala, sérmanul, 
Nebunia ’l-a cuprins,
Deci sentinja se adusé:
„ Tändala cel acusat,
Pentru vinul popii Tóder 
De acusä-i liberat;
Ear sentinla e basatä 
Pe motivele pré dare:
Cä a pedepsí nebunii,
Paragraf legea nu are.
Tote spesele cäusate 
(Dupä I^ea pré fireseä)
Piritorul färä basä —
E dätor sä le plätdseä. “

*

Dupä astea, ädvocatul:
„Efti seäpat, träte Tändala,
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Acuma ne-om pune — tjise —
Se ne facem socotealä.
Pentru tóte-cate sfaturi,
Pentru mändra apérare,
Eu ai?a ered, mé-i Tändalä,
Pece zlop nu-i sumä mare 
$i fiindcä ni-a remas vorba,
Cand s-a sfir^i judecata 
Se-mi plate^ti in data mare,
Grábe§te deci §i-mi dá plata /»
Dar de geaba, cä Tändalä
Par’cä nici nu-1 pricepé,
picé: „hirrr !“ — tragé cu mäna
Pe sub nas, — apoi tácé...............
„Mel Tändalä, dar ce-i asta?
Eu te í? ein, mél,.........nu te face !
AI grijä! — flise fiscal ul —
Mie gluma nu-mi pré place.“
Dar de geaba,cä Tändalä 
Dupä sfatul lm filcé,
Picé „hirrr !“ — tragé cu mäna 
Pe sub nas, -— apói tácé 
Indédar deci, advocatul,
Vorbitui-a multe-tóte,
Cä dela Tändala nostru 
Nimica nu puté scóte;
Nici puté ca sé-1 pirascä,
Cäci c’o orä mainainte 
El singur i-1 declarasé
De nebun, d’un „järä minte“.........
Lui Tändalä nie! prin minte 
Nu-i plesné ca se-i platésca,
Cäci $eie el, c’ advocatul 
Nu póte ca sé-1 pirascä.
Deci puté-1 vorbí destule,
Nu un ceas, ma chiar un an,
Pänä ce-ar fi putut scóte 
Din el vorbä, őri un ban.
Nici n’a scos..................

Ápol Tändalä 
Cäträ satui seu pornisé 
pi pe drum el cu Pácala 
A1 lui Dulf sé intőinké.
Dandusé ápol la vorbe,
Tändala i-1 enarasé:
Ce-a päpt cu popa Tóder, 
Cu-advocatul. Cum scapasé. 
„Hahaha! — rise Pácala —
N’au §ciut prolii, cä Tändala 
„Vulturulul“ este frate 
Chiar de cruce, cu Pácala. “

Din filosofia d-nuluí sergent 
Matráguná.

Hadrianus.

Setgentul : Infanterist Miculä !
Micula Strémbii : Herrr !
Sergentul: Pentru ce trebue sé aibä soldatul mai 

nainte de tóté picióre bűne?
Micula-. Scintéz cu plicare, ma rog la domnu 

strajame^ter, nu $eiu.
Sergentul-. Mägarrrule! pentru ca se aibä ce bäga 

in boconci (ghete.)
*

Sergentul-. Infanterist Miculä!
Micula: Herrr!
Sergentul-. De ce fel de praf are .«oldatul mai maré

lipsä?
Micula-. §cintéz cu plicare, ma rog la domnu

strajame^ter, de praf de pu?cä.
Sergentul-. Mägarrrule! de „ZackerlinP 

*
Sergentul: Infanterist Miculä!
Micula : Herrr!
Sergentul: Care tun afumä mai pläeut soldatului?
Micula: Scintéz cu plicare ma rog la domnu

strajame$ter, nu sciu.
Sergentul: Mägarrrule! tutunul.

*

Sergentul: Infanterist Miculä!
Micula: Herrr!
Sergentul: Ce deosebire este intré tine $i íntré 

mine?
Micula: $cintéz cu plicare, ma rog la domnu

strajame§ter, nu ^ciu . ..
Sergentul: Mägarrrule! dar nu sum eu mai maré 

decát tine? . . .
Mar$?$ ! ! !



VULTURUL.

Reminiscinte.

Grape croitorului meu, cä la soireé-ul dat de d-nul 
sí d-na B. am fost in pläeuta positiune, de a lua parte.

D-nul si d-na B. erau vestiti nunumai prin mesele 
bogate ee le dádéu, dar si prin oränduielile casnice, 
intocmite dupä datina vechielor curt! boeresti.

Petrecerea de care e vorba, a fost forte animata, 
era medul noppi trecut deja §i totusl, nimerui nici 
prin minte nu-i plesné sä piece.

Erá musicä instrumental si vocalä, se cänta in 
cor si dupä glasul gurei. Adeca te amusa-i cum i-tí 
venia la socotéla.

D-nul B. gazda eäsii era un om forte petrecätor. 
El a fost si de asta data, care fäcü propunerea,, cä la 
jocul social al tinerilor, sä se alieze si bäirinii in corpore.

Apoi lasä, cä era si haz, sä vedi, cum cäte un 
bätrinoc isi scoté amanetul cäte dela o fetitä drägälasä, 
séu sä vedi, cum se jimbä cäte un do nini sor „gigerl“, 
cänd „juriul“ defigé de „casä de pästrare“ pentru 
amanetul lui pe cäte-o babä. Lucru ürese, cä dóra taxa 
era o sérutare . . .

Mult haz p mult ris !
Iatä inse, cä-1 aduce necuratül, pe bueätar in salon. 

Asta incä nu ar ű fost nimic, dar adusé ?cirea, ca féta 
de casä „Ana“ se-’nbolnävise repentin in bueätärie . . .

Medicul 0. . ., care era de fatä, porni sä iese spre 
a „constata diagnoza“, cänd iatä, cä mai inträ un „oü- 
ciant servitoresc“ si cu fata palidä de grozä, spune stä- 
pinului eäsii, cä bäiatul de casä „George,“ trage de mórte 
si eä face spume la gurä.

lute iese medicul . . noT vre-o cäti-va voim a-1 
insoti, el insé nu ne permite, sub pretestul, cä: póte ü 
morb lipicios.

Nelinipip apeptaräm deci medicul, care putin mai 
apoi se p re’ntórsé, päsind de a dreptul spre d-nul B. 
cäruia apoi ii dise intru-un ton, de si noi audiräm:

— La féta de casä Ana, am constatat simptóme de 
colerä, George pare a se ű inüeiat dela dénsa, deórece 
dupä disa bueätarului, — bénd adi la cinä cu ea bru­
derschaft, a serutat-o.

— Atunci, si pe mine m’a luat dracul — disS stä- 
pinul eäpi . . . „Adio lume !“ ingänä el — p cädu pe 
un jilt din apropierea sa . . .

Eram gróznic consternap. Gum drac sä nu ű in- 
grozit, cä dóra chiar stäpinul eäsii era acéla, care in 
jocul social avusé mai multe amanete. Asta incä calea 
ca valea, dar e dracul, cä p le-a scos pe tóté, nere- 
mänend dätor cu nici o taxa ...

Ne-’nholbam unii cäträ alpi, pändind, cä óre la 
care vor aparé prima óra simptómele ...

Observänd medicul efectul gróznic al descoperiri- 
lor sale, pisé, ca se nu avem téma de nimic, deórece 
drept e, cä Ana si George s’-au sérutat p cä au beüt 
„Bruderschaft“, causa bóléi lor insä este bacilul de — 
alcohol ...

Voia bunä insä s’a dús . . .
Apoi noi neam dús . ■ .
In diua urmätore Ana si George s au dús...
Cinele si petrecerile minunate din casa d-nului B., 

pentru mine, pe vecie s au — dús.
Dar eu die : Cä mai bine era, décá pe medicul 

nostru, inainte de a facegluma aceea prostä — dracul 
Var ü dús.

Des.

Ispravile lui Pacala.
Epopee poporalä in 24 de cänturl 

de

P. Dulfu
(Urmare.)

Cäntul Vlll

Dupä-ce, pecum veduräti, au fäcut ei invoialä,
„Ei! de lircru-acum, stäpäne, ce-mi dal? intrebä Päcalä.“ 
Earä popa ii respunse: „Pentru acl.1 porunca mea 
Eatä care-i: vino ’ncóce, uite caru, "1 vedi ? colea — 
Längä surä? . . . Scóte boil de la iesle, njugä-i inte, 
Apoi drumu!... dupä lennie la pädure grabnic dute,— 
Dar pädurea-i cam departe, vil de acolo tocmal mäne. 
Deel itl trebue merinde! Eacä-ti dau un ca§ Ao pane; 
Ia-le, bagä-le ln traistä. Ear cänd vel veni ... intregl 
Ai sä mi-le-aduci acasä, pe amendouä! Me’ntelegl ?
Ne ’ncepute-a^a, rotunde, cum le veqll acum! rfil minte?“
— „Da! Päcalä ii respunse, vesel. Inteleg pärinte.“
Si punénd merindea ’n traistä, boil iute-1 injugä,
Apoi, hais! la drum!... cu carul spre pädure apueä ... 
Ear a dóua tji, cu lemne, vesel lar, sosind acasä:
„Eatä (<jise) casul, pänea, le-adusei le pun pe masä, 
Cum mi-ai spus, intregl sunt, uite! . . . “

Popa ’ntéiü s’a cam mirat. 
El se astepta sä vadä pe Päcalä superat,
Sau merindea inceputä . . . Gänd luä in mänä insä, 
Pänea, casul: o mirare si mal mare il cup rinse.
Le ’nvérteste, le sueeste: „ Hm! de ’ntregi, intregl,

sunt eie,
Ved! . . . ear nu §tiu cum, la naiba, sunt a$a de u§u-

rele ?!“
-— „Nu ’ntelegl? (gräi Päcalä) Fin’cä n’au miez, nici

un strop! “
— „Asp!“

— „Déu! l’am mäncat, stäpäne.“
— „Cum?“

— „Nu vedi, colea, un dop? 
P’acolo scosei tot mleijul, §’am pus dopul ear la loc...."
— „Va sä <|ie’ a§a |i-e treaba? tu ijl bafi de mine joc!. . 
La plecare-asa’ ’p spusesem ? ... “

— „Apoi. . . cum era sä fac, 
Vorba ceea: §i pe varzä $i pe caprä s’o impac?
Sä mé satur din merinde, §i sä ’p-o aduc p ’ntreagä ?... 
A e?i la capét alt-fel, se putea, stäpäne dragä? . . .
Ce? te-al supSrat dór’ . . . spune!“

— „Nu! respunse popa. A$! 
Sä me super, eu, se póte? pentr’o päne, pentr’un ca$? 
Am glumit cu tine, dórá.“ Ear in gändu-1: „Las’!“

Picea,
Cä p-o fac eu pe mäne, décá mi-al fäcut a^a.
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ßi in (Jiua ceea-l’altä mi l’a pus la treerat;
Dar máncare tótá (Jiua nici sä guste nu I-a dat.
Ápol — dupä ce ’nnopteazä — merge popa $i-l intreabä: 
„EI, sä véd acum, bäiete, al fäcut tu vre o treabä ?“
— „ Cum nu ? Uite — (el respunse, aretándu-í popi-un

vraf),
Ce de gráu! . . . Ales in palmä par’cä-1 !“n’are-un fir de

pvaf! ..."
— „Bine! véd — ii <Jise popa — c’aT lucrat. Dar la

mäncare
Sä te chieme preoteasa a uitat a<JI, mi se pare . . .
Nu-I a$a?“

... „ Ba da pärinte.“
— „Ei! ?’acum? te-ai supérat?“

— „Pentru ce? respunse dinsul. Parc’am stat eu ne-
mäncat ?

Se putea sä rabd de fóme, cu atäta grau pe mänä? 
Graul ästa ml-ar ajunge — nu o cji — o septämänä?*
— „Nu ’n(eleg nimica! — popa ii gräi nedumerit. 
Ce-mi tot spul de grau tu mie? hat . . . Vorbe$te lä-

murit! “
— „Apoi . . . pricepeam eu dorä, cä la mas’a mé

chiema
A(I uitat . . . Deci, la amea<Jä(Ji, pentru-a nu vé supéra, 
Cänd mé cam résbise fómea: ce-mi dädu prin gänd

sä fac?
Fär’a (Jice nici o vorbä, am umplut cu gráu un sac, — 
Seara altul, iar!... ?i, haide! peste gard la o vecinä... 
Ea se indurä de mine,... imi dädu ?i pränz ?i cinä!..
— „Vai de mine! . . . Va sä <Jicä: imi furául dói saci

de gráu ? ! “
— „Ce ? te-ai superat, pärinte ? ..."

Popa i$i (inu in fráu 
De abia, d’abia! mánia . . . „Nu!“ (respunse el) dar . . .

ve<JI. . .
Trebuia sä ceri máncare, §i-(i dedeam női ... ce ne

eredi ? . . .
Apoi preotesi ’n casä el se plänse necäjit:
„Nu! la capét cu argatul ásta n’o scot! s’a sférfit! 
Ásta ’n loc sá-l fac eu insu-mi a se supéra, me face, 
Bléstématu, el pe mine, cumpétul sä-mi pierd, $i pace!... 
Of! mai bine-a? vrea de dinsul sä mé scap chiar

de pe-acum!
Dar in ce chip sä scap, nu ?tiu!“ ßi I-a spus tot, ce

§i cum.

Preoteasa, ascultändu-1: Da! gräi. Dreptate aí.
Trebue sä-1 däm incolo. ßtii ce . . . N’ai decät sä-i dai 
De fácut — pe máni — vr’o treabä, ce puterile-í in-

trece;
ßi ve<Jénd cä nu e harnic sä-(i-o facä, o sä piece.“
— „Bine (Jici i réspunse popa. Am sä ’ncerc, acuma

chiar . . .“
ßi pe gánduri ständ o leacä, la Päcalä merse iar:
„Ean ascultä, mäi bäiete! Astätji tu ai treerat; 
íns’acuma . . . haid’! — ií (Jise — pentru máne, sa-(i

arat:
AI sä-mi fací o altä treabä:... „ßi ’n grädinä mi-i’a dús. 
„Vecjí cu ochií tu grädina asta, cát se'ntinde ’n sus, 
ínspre deal? O vetjí ce lungá-I ?:. . . Dar in dóua pe

mijloc
E täiatä d’o mocirlä, care-ades’ mé (iné n loc:
Cänd voesc sä tree nainte, mé cutund aeolo ’n glod. 
Peste martina aceea deci, $tií ce . . i sä*-mi fach Un pod. 
Sa-1 incepi acuma n’data, de-cu-seara, eu voiesc;
Ear cänd s’o crepa de ijiuä, máne, gata sä-1 gäsesc. 
ßi . . . ascultä!... §tii tu, podul cum sä fie intocmit ? ..

Tot o eäleäturä tare §’alta móle-aí audit! . . .“
— „Da!“ Päcalä ii respunse.

— „EI, atunci ... la lucru dar!“ 
ßi dicénd acestea, popa se intórse ’n casä Iar, 
ßpuse preotesei tote: cu argatul ce a vorbit,
Ce porunci I-a dat . . . Pe urmä se eulcä, $’a adormit.

Ear Päcalä, fär sä-i vie somn de fel, pe gánduri sta 
Cum ? din ce sä facä podul ? . . . Mai stetea mal seplimba 
Prin grädina cea intinsä, mal prin curte, pe la furä... 
Pán’ odatä, längä casä, intr’un col( de bätäturä 
Dä cu ochií de a ale popíí capre, multe-o’ntreagä

turmä,
Siete, se uitä la eie cät-va timp, apoi la urmä:
„Bun de tot !„ i§I dise ’n sine. Ám gäsit ce-mi trebuia! 
Eu, sä fiu un om cu stare, capre ’n curte-mi n’a? (inea, 
Nu fac decät réu la casä: tot ce-I verde, stricä, rod... 
ßi ce multe are popa! . . . Hai sä fac din ele pod! 
Tocmal bune-s pentru asta . . .“

ßi-o secure apueänd,
Caprelor le tae capul $i piciórele pe rind,
Apoi una cäte una el le carä in grädinä,
Le a.$eazä läng’olaltä, curmedif?, peste mlä^tinä,
Puse ’n rind: cu burta una, alta cu spinarea ’n sus,
Ca sä easä podu ’ntoemai, popa dupä cum a spus:
Tot o eäleäturä mólé $i o eäleäturä tare.
Ápol capete, pícíóre le ingropä’n fuga mare 
ln pamint, §i dup’aceea printre capre locul gol 
Merge §i-I astupä grabnic cu (ériná, cu nämol;
Ear pe margin!, pe de-asupra, flori ^i earbä verde-a^eadä. 
Cum, din ce’I fäcut anume podul ca sä nu se vad&. 
ßi cänd tote furä gata, el i§i dise hniftit:
„Ah ! cänd o vedea stäpänul, cät o fi de mul (unfit !“ 
Apoi merse, sä se culce . . .

Dimineatä, popa vine
Pe’ntunerec incä, diua pän’a nu se face bine, 
ßi-1 intreabä: „Ei, täcut’al ceea ce (i-am poruncit ?“
— „E-he-hei ! gräi Päcalä. Ba de cänd am isprävit ! 
Am mal tras ^’un somn de-atuncea !“

— „Réu? adevérat vorbe^ti ?“
— „Da! stäpäne, podu-I gata. Hai sä’l védi décá pofte^ti.“ 
Popa audind acestea, par’cä nu-I vinea sä creadä.
Deci e^i cu preoteasa in grädinä ca sä vadä.

„Hm!“ de gata-I gata! dise- „AI muncít, véd bine,
darä . . .

L’ai fäcut intoemai őre, dupä cum (I-am dis asearä?.. . 
Am sä’ncerc ..."

— „Sä ’ncercl, stäpäne !“
ßi punénd piciorul sus

Hai, pe pod de-a lungu popa pänä la sfér^it s’a dus : 
Apoi . . . se opri d’odatä, sé uitä’ndäret mirat . . .
— „Ei, i(I place pärin(ele? ha?“ Päcalä l’a ’ntrebat.
— „De minune! — d^e popa. Déu, (i-o spun pe legea

mea,
Esti de läudat bäiete ! Nu credeam sä-1 facl a$a ! . . . 
Este chiar cum iti disesem : tot o eäleäturä tare 
ß’alta mole !... Cum ^tiut-ai sä mi-1 facl intoemai őre ?“
— „Asta-I treaba mea, stäpäne.“

Ápol din grädinä iarä
Tot! se ’ntórsera spre casä. Dar in curte cänd intrarä 
„Aoleo, bäiete! fuga!;strigä popa, vedl> dä zor : 
Unde’-s caprele, d’aicea ? Nu le .véd la locul lor ! . . .“ 
Ear Päcalä ii respunde : ^Caprele? . . . se aflä tóté 
l'ii grädinä . . . las! pärinte, fii pe pace !;..*•

: !i v — „Af ? se- póte ?
Dór acuma viu d’aeolo, ^i nici una n’am védut !“
— „Hm! dar peste pod d’alungul, pärin(ele, n’ai trecut?“
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— „Ce-mí vorbestí de pod tu mie, cänd de capre (1
c)ic sä-mi veqll ?“

— „Apol podul astä nópte, l’am facut eu, din ce cretjl ?“
— „Val ! (d’odatä qlise popa) Auqlitu-l’ati närodul ? !... 
„Mai ! dór nu (i-a dat prin minte ca sä-mi faci dm

capre podul ? ! “
— „AÍ ghicit !“ gräi Päcalä

— „Haide, nu-mí vorbi in ?agä!
„Cautä-mi turma!“

— „péu pärinte, am bägat’o ’n pod intreaga. 
Tote caprele’s acolo : unele cu burta ’n sus,
Ga sä dee cälcätura mólé, dupä cum al spus;
Altele iar dimpotrivä, cu spinarea ’n sus, menite 
Ca sä dee cälcätura tare . . .*

— „Vai ! afurisite !
Mi-ai mäncat o ’ntreag’avere !... Gum ? . . . vrel sä me

la?I serac ? . . . “
— „De ! (Päcalä ii respunse) Alt-fel nu puteam sä fac. 
Ce? te-ai super at, pärinte?“

— „Ei, la dracu, superat !
Nu ! dar ... de atätea capre-mi-este milä ! . . . nu-i

pecat ? . . .“
pise popa, ascunrjéndu-si biet mänia la minut.
Apol, cänd ajunse’n casä : „El nevastä ! ai ve^ut 
Ce-mt lucrä din nou, träsni-l’ar de punga? (gräi) i(i

place ? . . .
ßi eu sä me ult la dinsul, si nimic sä nu-i pot face!...

Cugetam, cä pe acesta am sä-1 joc, cum stiu!... mai bine 
Ca pe top!... Cänd colo... uite! cä me jocä el pe mine!... 
Vrui sä scap de el... zadarnic! dór mai tare me ’ncurcai: 
El in loc se piece ’n lume, mi-o fäcu aqll mai dihal !... 
Of! cänd me gändesc la capre, nebunii par’cä m’apucä!... 
Cum sä scot pe ho( din curte-mi, Dónme!... cum sä-1

pun pe ducä?“
— „D’apoi mie vai ! . . . de capre, cänd ai sti ce reu

imi pare ! . . .
Dä-1 $i bani chiar la nevoe, numal ducä-se de-aici!
Cä de nu. mal $ti ce-(I face ?!...“

Iarä popa: „Eine <Jici!“
I-a respuns. ßi la Päcalä merse ’ndatä : „Ean ascultä ! 
ßtii ce m’am gändit, bäiete? Treaba’aveam ’nainte, multä; 
Dar acum... nimica totä! n’am ce-p da de lucru... deci... 
De simbrie . . . n’avea grijä! cä-p plätesc eu dór einstit: 
Nu numaí pe dóue (Jile, sau pe trei, cät m’ai slujit,
Ci .. . ip dau, na! uite! . . . plata p’anu ’ntreg! . . . Te

mulpimesti?“ . . .
— „A! (respunse el). Se póte, pärintele, sä-mi platept, 
Pän’a nu-p sluji ’ntreg an ul? Nu! ori-cät sunt de serac 
Platä de pomanä nu vroi!... Mie bani muncip imi plae“...
— „Asta-ü .. . Fleacurü... Tinebanü. Io p-i dau. Ce-p

pasä tie ? . . .“
— „Nu vreau! sunt tocmit cu anul. Vorbä multä seräcie : 
Pän’n’oi amji, pärinte, cu urechea glas de cuc,
Dupä cum ne-a fost tocmeala : pän’atuncea nu me duc!“

Popa la aceste vorbe ne’-astcptate — s’a ’ncrucit . . . 
ßi mergend la preoteasa: „Asi!“ ü dise. „Ti-al gäsit!... 
L’am rugat cu bani chiar! Geaba! Nu vré, batä-1

Dumncdeu!
Prost e őre? sau vr’o dogä ii lipse^tc!... nu stiu, den... 
Ean audi! sä-i pui in mänä bani, si el sä dien „ba!“ 
AI mal audit ca asta? Mai vedut-ai unde-va ? . . .
Ce mal pot sä-I .ijic acuma? Trebue säl las in pace! 
Am in scris cu el la dracu!... Alt-fel stiu eu ce i-as face! 
Dar de-aeum... ferepe Dómne!... Cät o ti sä ste la noi: 
Nu-1 mal (in pe längä casä!... i-1 trimit pe cämp la ol!..."

(Va unna.)

Din pitigäturile vecinuluT Irimie 
ín crisma satuiul

Hahaha !
Maideunädi, popa nőst H., s-a fost pus, 

drace-mi-te, sä ne predice si el nouä, abunä- 
orä, cum predicä si popa 0. din Ch. Dupä 
slujbä apol intreba de tot! ómenii, cum le-a 
pläeut predica? — Scitl ce I-am respuns eu? 
Atäta, cä a fost o predicä frumosä, bunä si 
cä — chiar numal o micä smintä a avut, anume: 
cd nu a gätat-o barem cu o őrá mal nainte 
de a fi dis Amin.

Hahaha!
*

Asa earä, in rendül trecut, mé íntélnesc 
cu pärintele H. la Turca Petrii Ciripulul la un 
ciocan de rächiü. Acolo earä se läuda cu pre- 
dicele lui. Eu Incä i-i die: Pärinte, inadever 
predicele d-tale au o putere dumnedeiascä. 
Decänd le ascult, mi-a trecut morbul de care 
pátimém de vr’o 3—4 am, adecä — nedormirea.

Hahaha!

Sein incälcite.
* Cerberul Golgotei románé. Jupänul Ho­

senträger al Seghedinului, incepe a li pré incre- 
dut. Cu burta lui respectabilä si asa de tapenä, 
incät poti omori purecele pe ea, i-si Inchipuie, 
cä el e cumplitul Gerber. Nu-i vorbä, läträturile 
lui infernale pe multi !-! sparie, dar nu pe 
acéla, carii cu msc bine fabulele lui Isop, mal 
ales pe ceea cu «pielea cea de leü.» Asa 
maldeunedi, nenea Petrea Cälciunariu, valo- 
rosul nostru nationalist din Orsóvá, vine dela



malurile Dunárii, cu dórul de a cerceía pe 
iabitii nos 11 martirl, sí ce i se ’niemplfv? con- 

■ cediu de a intra la el, nu a primit, ma gän- 
gavul de Hosenträger a Inat fala de el rolni 

I Cerberulul, latrandu-’l. Te cuprindé o ja Ív- óresl- 
care, védénd, cum nenea Petra numai stand 
in piciére ín bírja, poté ca se vada pe 
scumpii ínlemnitatl prin ferestrile ínferate. 
Japánul Hosenträger, de sigur, vré sa-si castige 
«merite» fi ca Cerber. Ce vanitate prósta! Au 
nu se índestuleste numai cu meritul, care ’1-a 
cästigat strämosul séu, cand a cálarit pe el 
Christos spre Ierusalim? Nol asa eredem, ca 
destul de splendid merit strämosesc ar fi pentru 
el si numai — crucea ceea din spate.

* Moldovait bá’ s’a hotärit, cä la casul. 
cänd s’ar vota «receptiunea jidanilor», organnl 
séu «Ungaria» sä aparä si in limb a jidovéseá.

* Act de marinimositate. Lazar George^ 
episcopul pocäitilor din Talpos la casul. cand 
Rezei Silvorium nu ar isbuti la Lugoj. va

! renunta del a scaunul séu episcopesc, in favorul 
I d-nului Silvorium. (Gratulärile nóstre!)

* Dr. Alexics György, savantul etimologist,
I supranumit «niinte gdngavä,> a adaus la

colectiunea sa «elemente sträine in limba 
valachä» cuvéntul «Libertate», demustränd cä 
acesta e un cuvént biblic, prin urmare — 
jidovesc, care i-sl trage originea de pe timpul 
lui Avram. Cänd adeca Avram a voit pe hui 
séu Isac sä-’l junghiä, spre a aduce jertfä, Isac 
sä fi cerut agratiare dela tatä-söu prin cuvm- 
tele : Vati «Lieber-Thate/ »

Menageria Vulturului.

ssei

<Pe basa sentinte! areopagului vulturesc, publicatä in n-rul 
presinte.)

PARTBA SERIÖS A.

w Cäträ restantieri. "W
Cu numeral viitor (n-rul 6.) se sistésá es- 

pedarea főiéi nóstre la adresa acélóra domnl

11

carii pan" la t aprile st. n. nu-sl vor acliita restan- 
teie lor, fatä de Administratiunea nóstra. E un 
lucru de tot trist, cä se aflä si de acel «ömenl», 
carii nu se sfiesc a detrage niste micl sumulite 
dela o toiä romänä, sustinutä cu atätea jertte 
si asa marl cheltuiell. Nol am ere(lut ontettiei, 
si am tri mis fóia nosträ si pe asteptare, deörece 
nie! prin gänd nu ni-a trccut, ca sä potem incäsa 
abonamentele cu atätea greotäti, ba cä se vor afla 
ebiar si de acél óméul, carii voiesc - a neinsjäla. j 

Deel mal repetim odatä: Cu numeral 6 se 
sistésá trimiterea főiéi «Vulturul» la adresa 
acélóra, carl pan’ la i aprilie st. n. a. c. nu-sl 
vor plätt restantele lor, maldeparte i-1 vom insira 
färä de ni cl o sfialá cu numele, caracterul,

1 si locuinta ín colónele főiéi nóstre, ca sä védá 
^ umea niste esemplare de «önteni cinstiti.»

Rogäm tot-odatä respectuos si pe acel on. 
abonatl al nostri, al cäror abonament espirä cu 
finea lunel acestela, ca sä binevoiascä a giäbt 
cu ínoirea abonamentulul, deórece a conto la 
nime nu se mai trimite foia.

Cu stimá:

Administratiunea.

Bibliografie.
„Rdndnnicarevistä literara-beletristicä, apare 

in Sibiiü de trei ori pe tuna sub conducerea cunoscu- j 
tului scriitor, d-nul Silvestru Moldovan. Continutul ei 

I e forte variat, amüsant ?i instructiv.
Pretul abonamentulul e pe an 6 ft., pe V, an 

I 3 fl., pe V* an 1 ft. 70 er.

«Date istorice privitóre la familiile nobile 
románé, culese de d-nul I. cav. de Pu$cariu», 
este titlul unul op istoric, forte interesant, 
esit din tip árul tipografiei archidiecesane ín 
Sibiiü. A aparut in 2 volume. Partea I. costä 
2 fi. v. a., ear a II. parte costä 4- fi v. a., am- 
bele procurate laolaltá costézá numai 5 fi. v. 
a. Se pót procura de la tipográfia archidie-
cesaná in Sibiiü.

Avis!

Companistul firmei „Luca lociis“ din Neoplanta, 
d-nul George Ivcovici, se aflä de presinte in Oradea- 
Mare, voind a cálőtorí prin pärfile Bihorului. Atragem 
atenfiunea on. public, in deosebi a preofilor gr. or., 
asupra acestei imprejurärl, deórece d-nul Ivcovici sä
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ocupä cu vendarea a tot felül de icóne sfinte, forte bine 
esecutate pe pänzä, séu pe plev, ear prefurile lor sunt 
forte moderate, ce e lucru principal, icónele sunt 
fäcute intr’un slil adevärat oriental (ortodox).

Deslegarea ghiciturel numerice.
(Publicatä in n-rul 4.)

«Latina gintä e reginä 
Inlr’ ale lumel gintu marl,
Ea pörlä ’n frunte-o stea divinä 
Lucind prin timpii seculari.»

Au deslegat-o corect damele ?i domnii: Marifi ?i 
Ani(a Onifiu (Seghedin), Eugenia Lemean (Alexandria), 
Petru Rimbaf, compt. (Brad), Michail üomide (Sänge- 
orgiü),George Repedezi Valeriu Orbonas'm (Blaj), Constan­
tin Daraban. tutor publ. orf. (Rodna-vechiä), Traian 
I, Magiern, preot (Saturöu), Stefan Farca§, cleric (Sibiiü) 
$i Nicolau Onciu, Inv. (Uzdin-Ozora).

La sor|are premiul („ fara nosträ* de S. Moldovan) 
’1-a cäftigat d-nul Petru Rimbacomptabil in Brad.

G h i c i t u r ä
de

d. Gliceria Mihuf.

X

1 • 1

• #2

3« © • • • 3

6« • • • • 6

7© • »7

8 • 8

X

Tóté punctele din crucea acésta aü a sé inlocuí cu 
litere, ästmod, cä se formeze urmätorele cuvinte:

1 — 1 = 0 literä din alfabet.
2— 2 = 0 plantä.
3— 3 = Un nume bärbätesc.
4— 4 = 0 pasere militicä.
5— 5 = Un ora§ in Romania.
6— 6 -•=> Un popor.
7— 7 = La cosut se folosesc.
8— 8 = 0 literä din alfabet.

^ y j- = Nu viele wiel féri in Europa.

íntré deslegätorl se va sor(a o carte forte frumósS.

POSTA REDACTIUNEl.
G. M. (H.) Multumitä pentru ghiciturä. Vé rugäm si pentru 

maídeparte. Coraplimente!
P. R. (Brad). Ghiciturile trimise le-am primit. Sunt fórte 

bűne. Pe rénd sé vor publica. Vé rogäm a ne comunica unele- 
altele din jurul acéla, demne de acusa luí Spiridon procurorul. 
SalutSri cordiale d-nului casar R. bácsi, d-nulul prot. D. fi 
fostilor meí profesorl. (Ard.)

Preot. Cánd cineva acusä pe capul seu ierarchic, trebue 
cä acusa sé fie basatí pe purul adevér. Insinuarea d-tale insä 
este — o minciunä patentatä. Ne-atn convins eh ar in Arad.

Lulu. «Humorescul» d-tale ’1-am primit, fi ’1-am recomén- 
dat imediat la tEntreprise despompes funebres», ca cetindu-1, tot- 
odatä sé si construeze catafalcul vénél d-tale umoristice.

L. H. De ce nu ne mai serii ceva? De unde atáta lene, 
earna ?!

P. Truicä. (C.) Te rog, sä ne serii pentru «Vulturul» 
cáte ceva. Au nu-ti mai adud aminte de vechiul diplomofor ? 
Servus! (Des.)

Pipälacä. Numele ’ti aratä, cä apartin i paserilor cálétóre. 
Pécat, cä nu ai peregrinat fi d-ta cu celelalte paseri cälätdre, 
ín sä — cu manuscript cu tot.

Ispas flatnéndul. Idea ar fi bunifdrä, dar versurile sunt 
fórte réle. Ne vom nisuí a le cioplí dupä putintä, ápol se va 
publica la réndul séu. Salutare!

Elv- Bucuros, numai ceva bún sé fie in ele. Salutare!
R. De ce tu taclf
N. N. Pänä nu vom fi convinfi, nu putem face ni mica. 

Salutare!
Timp. Téma «Balul mascat> este de múlt cunoscutä, 

iar cealaltä cu Cz. Sz. nu contine humor, eo-ipso — nu se pót 
publica.

N. S. D-ta eredi, cä afarä de d-ta, alti ómení cu minte 
nu mai esistä in lume. Memento ! Réií fad ce facl, vei da de 
beiea. Profetia nösträ Incä pán’acuma totdéuna s-a implicit.

D. T. Scrie-ne mai lämurit. Om pe lume, nu eredem cä 
esistä, care sé fie in stare a te intélege.

P. Gurbanül (malurile Dunärei). Regret, cä nu am fost fi 
eu cu tine atunci.ca sé-tí fi arätat un lurru — motesc. Ne ocu­
pä m putin cu treaba in n-rul presinte. Salutare!

Nenea G. (Vat) Am primit Multämitä fi salutare! Mi-e dór 
sé vé véd. Póte la primavdrä.

Irimie. «Pitigäturile» d-tale sunt fórte bűne, dar pitigi 
pré — cu des tele. Salutare!

Bonaparte. [Seghedin] Ji-am primit «Capul de opera* fi 
fiindcä ne-ai rugat pré frumos, ca sé-1 fi publicäm, iatä aid, cu 
tot respectul ii däm loc:

Cinei-í óre?
[Ghiciturä pentru colonia romänä din Seghedin.]

Cine-a fost in Seghedin 
Sé ne bee al nőst vin [? — «Red.»]
Nici un pic de bere-amarä 
Sé mai lase prin páharé >

Nu e gäscä, pelican,
Ci-í un maré gentleman,
Cäru-i nici prin minte i trece 
Ca sé bee — apä rece. p «Red.»]

E galant, frumos, istit [Compl. — «Red.»]
La gentile-’n maré pr’et [?— «Red.»]
Cánd zimbeste fi le cántá,
Färä marginl le’incäntä [? — Red.»]

Are tnsä-un natúréi,
Si-i pécat cä-‘l tine el:
Uitá forte cáte-odatd,
Unele sé le mat tacá [? — «Red »]

Zefirel.

CU TIPARUL LUI I0S1F LÁNG, ORADEA-MARE.


